
RICONOSCIMENTOED ESECUZIONE DEL LE SENTENZE
STRANIERE IN TURCUlA *

Yüksel ERSOY"

ı. IN GENERALE

Una sentenza straniera e una sentenza pronunciata da una autoriıa giudiziaria di un
pacsc stranicro.

La materia del riconoscimento e deU'esecuzione di sentenze dei tribunali ordinari ed
arbitrali che era in precedenza disciplinata da una Sezione del Codice di Procedura Civile, •
e ora regolata nella ii. Sezione intİtolata "Esecuzione e Riconoscimento delle Sentenze e
Lodi Arbitrali Stranieri" dagli articoJi 39-45 della legge spcciale n. 2675, intiıolata
"Legge sul Dirilto Internazionale Privato e sul Diritto di Proccdura IntemazionaIe"
(LDPPI) e em anata il 20 Maggio 1982. Negli articoli 34-42 sona previste le modaIiıa di
riconoscimento ed esccuzione delle sentenze straniere, mentre negli articoli 43-45 si
regolano le stesse modaliıa in reIazione aıle sentenze arbitraIi straniere.

Nella LDPPI, a differenza di altri sistemi che prevedono il riconoscimento come
prerequisito della esecutorieıa delle sentenze straniere. le due istituzioni sona regolate
separatamente, anche se l'accettazione della esecutorieıa comporta anche il riconoscimento
di una determinata sentenza. Com e cerchero di spiegare piu avanti. nel sistema della
LDPPI. oltre alla dccisione di esecutorietil che richiede l'esistenza di deıerminaıe
condizioni. vi e anche la possibiliıa di dichiarazione del riconoscimento soltanto (e ci~
senza possibiliıa di esecuzione) nel caso di esisıenza di parte delle condizioni.

*Questa relazione ~ stata presentata al 6 Convegno Intemazionale dell'Associazione Giruristi
di Lingua haliana svoltosi a Porto Cervo dal 23 al 26 Setlembre 1993 .

•• Yukse1 Ersoy e professore di diritto pena1e alla Facolta di Scienze Politiche de))'Universtil
di Ankara.
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II. RICONOSCIMENTO ED ESECUZIONE DELLE SENTENZE
STRANIERE

Secondo l'articolo 34, ~ indispensabile ottenere la sentenza di esecutorielA da un
tribunale turco per poter eseguire una sentenza pronunciata da un tribunale straniero in
materia civile.

Le condizioni previste affinch~ il tribunale turca possa dichiarare l'esecutoriere deııa
sentenza straniera sono eleneate nell'articolo 38.

ı. Ricbiesta della parte interessata

La decisione di esecutorielA si pronuncia in base ad una domanda (art. 36) mediante
citazione davanti alla corte compenente, posta dalla parte interessata con la presentazione
della documentazione menzionata all'articolo 38.

Neııa domanda lo scopo di ottenere I'esecuzione dev essere indicato chiammente.
Pertanto. se la domanda ~ presentata. per esempio. come azione di risarcimento sulla base
di una sentenza straniera. e poi s'intende cambiarla in una richiesta di dichiarazione di
esecutorielA. questo sam possibile soltanto o con la riforma dell'azione o con il consenso
del convenuto.

2. Necessita di sentenza straniera in materia civile

La sentenza di cui s'intende ottenere l'ammisssione di esecutorielA deve essere
emessa in materia civile. Non ~, quindi. possibile chiedere ed ottenere la dichiarazione di
esecutorielA delle sentenze pronunciate in materla penale.

A tale scopo. ~ da precisare pera. che non ~ importante se il tribunale che emette la
sentenza sia civile o penale o che le parti siano persone di diritto civile o istituzioni
statali, ma ~ importante che la controversia sia originata da una relazione di diritto civile.
Pertanto. anche i diritti personali contenuti in una sentenza penale possono essere
eseguiti in base ad una decisione di esecutorielA (art. 34 comma 2).

3. Necessita di cosa giudicata

La sentenza straniera per poter essere dichiarata eseguibile deve essere passata in
giudicato. La definitivilA di una sentenza interessat naturalmente, sia I'aspetto formale che
sostanziale.

Nel sistema della procedura civile. di regola. le sentenze acquistarıo definitivilA
formale e sostanziale nello stesso tempo del compimento dell'iter procedurale, con
I'eccezione del non-contenzioso dove si pua parlare soltanto del la definitivilA formale. La
dottrina in generale ritiene sufficiente la definitivilA formale. partendo dalla leUera
deU'articolo 34.

Un'altra considerazione da fare in merito alla definitivilA della sentenza e quella
relativa all'accertarnento del sistema legale secondo il quale essa va valutata. L'articolo 34
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prevede che tale valutazione venga falta in base al sisıema legale del paese dove ~
pronunciata la senlenza.

4. Decisione di eseeuzione (Exaequatur)

L'arıicolo 34 prevede la necessiı.a di oltenere una decisione di esecuzione da 'un
tribunale lurco che accerta I'esisıenza delle condizioni richieste dalla legge. La decisione
della corte viene chiamata exaequaıor. i '

4.1. La Corte eompenente

Seconda I'articolo 35, la corte competente ad emenere la decisione deU'exaequator ~
la corte del domicilio in Turchia della persona (la controparte) contro la quale s'intende
eseguire la sentenza. Se la controparte non ha un domicilio in Turchia, la corte
competente ~ quella della residenza della controparte e se anche questa manca, una delle
corti di Ankara, İstanbul e İzmir avra la competenza 2

La domanda deve essere presentata conaggiunta di tanle copie quanto e il numero
delle persone costituenti la controparte.

4.2. Contenuto della domanda

Nella domanda devono essere incluse i dati seguenti:

4.2.1. i nomi, cognomi, indirizzi delle parti e dei loro rappresentanti.

4.2.2. Lo Stato dove e stata pronunciata la senıenza, la corte che ha pronunciata la
sentenza,la data ed il numero della sentenza insierne ad un riassunto della sentenza.

4.2.3. Indicazione dclla parte di scntenza di cui si chiede l'efficacia, se si intende una
esecuzione parziale.

4.3. Doeumenti da includere

i seguenti documenti devono essere aggiunti alla domanda secondo l'articolo 37:

4.3. ı.Copia originale certificata della sentenza e la sua truduzione certificata.

4.3.2. Dichiarazione certificata del passaggio in giudicato della senlenze e la sua
traduziane certificata.

Içelikel. Prof. Dr. Aysel, Milletlerarası Özel Hukuk. (Dirilto Internazionale Privato).
Istanbul; 1987. 2. ed. p.' 294.298.

2Kuru. Prof. Dr. Bitki. Hukuk Muhakerneleri Usulü. (Dirilto di Proeedura Civile). Ankara,
1984, 4. ed., v. IV. p. 3927.3932.
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La necessitA di rresenıazione di documenti sopra eleneali e confermata anche daHa
Corte di Cassazione.

4.4. Condizioni per la decisione

L'articolo 38 ra un eleneo de He condizioni necessarie per il riconoscimento
dell'efficacia di una sentenza straniera.

Queste condizioni devono essere valutate insierne ad altre due condizioni generali gia
menzionate, e cire la sentenza in materia civile e la sentenza passata in giudicato ed il
giudice e tenuto a dichiarare l'esecutorietA quando accerta l'esistenza di tuue le
condizioni.4

4.4.1. La Reciprocita

4.4.1.1. Contenuto

Una deHe condizioni da accertare e la reciprocitA in materia di esecuzione tm la
Turchia e lo Stato nel quale e stata pronunciata la sentenza. La Cassazione considera
questa condizione come condiıio sine qua non5 per la dichiarazione della esecutorieta. La
reciprocitA esiste quando vi e un accordo o una convenzione o una norma di legge oppure
una pratiea di fatto che rende possibile l'esecuzione di una sentenza pronunciata da un
tribunale turca nello Stato in questione. L'ammissione deııa reciprocitA sia legale che di
fatto e confermata anche dalla giurisprudenza della Cassazione.6

La reciprocitA deve essistere al tempo della domanda di dichiarazione di esecutorietA e
non al momento del passaggio in giudicato della sentenza straniera. il giudice accerta
l'esistenza o meno della reciprocitA, d'ufficio. .

. Le condizioni di reciprocitA si ~ifferenziano da un paese aH'altro. Essa puo essere
ritenuta esistente tm la Turchia ed un altro Stato, quando le condizioni previste per la
dichiarazione di esecutorietA di una sentenza di un tribunale turca non sono piu pesanti di
queııe previste neııa legislaıione turca. .

In particolare, la reciprocitA non sarebbc ammessa nel caso in cui una deHe
condizioni previste nella legisla;zione straniera e il riesame del merito della sentenza del
tribunale turco.7

3Corte di Cassazione, 2. HD, E 1986/5862. K. 1986/6076, T.17.6.1986 (¥KD 1987-2/154).

4Kuru, op. cil., p. 3922.
5Corte di Cassazione. HOK. E. 1990/13-3, K. 1990/347, T. 13.6.1990 (YKD 1990-9/1282);
13. HD, E. 1990/4485, K. 1990/8676. T. 13.12.1990 (YKD 1991-5/729).

6çelikel. op. cit .• p. 301. .
7Nomer, Prof. Dr. Ergin, Devletler Hususi Hukuku, (Diritto Intemazionale Privato). İstanbul.
1990, p. 464-465.
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Ci son o accordi internazionali multilaterali e bilaterali con effetlo sul
riconoscimento cd esecuzione delle sentenze straniere di cui la Turchia ~ parte.

Gli accordi multilaterali sona i seguenti:

a) CODvenzioile sul Riconoscimento ed Esecuzione di Sentenze concernenti
. l'Obbligo di Provvedere Alimenti ai Bambini (pubblicata suııa Gazzetta Ufficiale deıı'l 1
Gennaio 1973).

b) Convenzione sul Riconoscimento e Esecuzione di Sentenze concementi Crediti di
Alimenti (pubblicata suııa Gazzetta Ufficiale del 16 Febbraio 1983).

c) Convenzione concernente la Riscossione di Crediti di Alimenu in Paesi Stranieri
(pubblicata sulla Gazzetta Ufficiale del 18 Marzo 1971).

d) Convenzione sul riconoscimento delle Sentenze concernenti Relazioni
Matrimoniali (pubblicata suııa Gazzetta Ufficiale del 14 Settembre 1975).

e) Convenzione sul Trasporto di Persone e Beni per Ferrovie (pubblicata sulla
Gazzetta Ufficiale del 3 Marzo 1965 e del 4 Agosto 1969).

Gli accordi bilaterali sona quelli fınnati con l'Italia (Gazzetta Ufficiale del 3 Marzo
1929), l'Austria (Gazzetta Ufficiale del 4 Agosto 1931), la Rumania (Gazzetta Ufficiale
del 3 Marzo 1972) e la Tunisia (Gazzetta Ufficiale delIl Settembre 1984).

4.4.2. Ordine pubblico

La sentenza straniera non deve contenere disposizioni contrarie all'ordine pubblico
turco. Vi ~ contrarieta quando il contenuto della sentenza straniera ha un elemento in
chiara contraddizione con I'ordine pubblico turco.8

L'appIicazione dei principi di un sistema legale straniero di per ~ non costituisce.
per il giudice turco, un motivo di rigetto.9 .

Comunque, si potra parlare di contrarieta all'ordine pubblico, se la sentenza straniera
~ basata su principi che sona in contrasto con i principi essenziali del sistema legale
turco, sia sostanziali che formali.

il diriuo straniero avente un elemento di discriminazione tra i sessi o di esclusione o
eccessiva limitazione del diriııo di difesa costituirebbe esempio di chiaro contrasto
rispettivamente con il diriuo sostanziale e formale. .

Anche gli accordi bilaterali fınnati dalla Turchia e in particolare l'accordo con l1talia
arnmeue espressamente il contrasto con Tordine pubblico quando esistono due senteze

SNomer, op. cil., p. 467.
9Nomer. ibid.
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contrastanti, una straniera ed una turca. 1O La Cassazione considcra tale situazione come
moti vo di revisione dclla sentenza.1 1.

Secondo il Professor Çelikel, l'esistenza di una causa pendente in Turchia suııo
stesso oggetto su cui esiste una sentenza straniera definitiva dovrebbe comportare il
rigetto del la richiesta di riconoscimento ed esecuzione per l'effeuo degli accordi
bilaterali. 12

4.4.3. Competeoza esclusiva. dei tribunali turehi

La sentenza straniera non puô essere dichiarata eseguibile, se una materia e di
competenza esclusiva dei tribunali turchi (art. 38/b). Ci sono varie opinioni per quanto
concerne il concetto deııa "compenenza esclusiva", ma un punto indiscusso e in relazione
aıı'appartenenza a questa categoria de Ila competenza dei tribunali turchi sulle cause
relative ai beni immobiliari in Turchia.

Secondo il Pmfessor Nomer, il concetto della competen7.a esclusİva che İmpedisce la
dichiarazione di esecutorietA e djfferente dal concetto di competcn7.a esclusİva nel diritto
interno. Affincheuna norına riguardante la competcnza possa impedire la dichiaiazione di
esecutorietA, essa dovrebbe essere rivolta alla vallıtazionc dclla matcria da partc,
solamente, di tribunali turchi.13

Anche nel caso in cui la competenza e determinata con l'accordo tra le parti, la
regola dellacompetenza esclusİva potrebbe ancora avere effetto di impedire la
dichiarazione di esecutorietA se la sentenza e pronunciata in un'area di diriuo do ve i
tribuna1i turchi han no competenza esclusiva.14

4.4.4. Rispetto del dirilto di diresa

La condiiione del rispetto del diritto di difcsa (art. 381) e una garanzia di giusto
processo (fair trial) a favore della parte contro la quale si intendc ouenere l'esecuzione.

Le situazioni che non rientrano nell'ambito di questo paragrafo possono essere
considerate contemplate dal principio dell'ordine pubblico, poiche qua1siasi violazione del
diritto di difesa puô essere considerata in contrasto con tale principio.15

La mancata osservanza del diriuo di difesa, per poter esscre prcsa in considerazione
da parte del tribunale turca competente, deve essere avan~ta da1la parte contro la quale si
chiede la dichiarazione di esecutorieta. .

10Çelikel, op. cil., p. 312.
llCone di Cassazione, 2. HD, E. 1984/9293, K. 1984/9484, T. 15.11.1984 (YKD

1985-2/185). .
12çclikel, op. ciı., p. 313.
13Nomer,op. cil., p. 466.
14Nomer, op. cit., p. 467.
15çelikel, op. cit" p. 314.
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Un 'al ıra condizione per la dichiarazione di esecutorieıa ~ l'applicazione del diritto
indicato dalle nonne sui conflitti di legge vigenti in Turchia nelle sentenze straniere
concementi gli stati personali dei turchi. La corte compentente non puo dichiarare
l'esecutorieıa, se tali nonne non sona rispettate ed il convenuto di cittadinanza turca si
oppone alla esecuzione.

5. Rieorso

Nel caso dell'accoglimento della domanda di riconoscimento ed esecuzione, il
convenuto ha il diritto di fare ricorso in Cassazione secondo la nonne procedurali generali
in base all'articolo 41 comma 2 del la LDPPI. il ricorso sospende l'esecuzione della
~ntenza. '

III. RICONOSCIMENTO DELLE SENTENZE STRANIERE

1- In generale

Come accennato in precedenza, nel sistema della LDPPI, oltre alla dichiarazione di
esecutorieıa che implicitamente presuppone il riconoscimento di una ~ntenza straniera,
vi ~ anche la figura del riconoscimento ~nza diritto alresceuzione.

In questo ~nso, una ~ntenza straniera riconosciuta contituisce prova decisiva o cosa
giudicata ~ndo l'articolo 42.

La decisione del riconoscimento e pronunciata dalla corte competente indicata
nell'articolo 35 (v. prg. 4. ı. sopra), la quale accena ~ esistono le condizioni necessarie
che sona identiche a quelle del caso di esecuzione con l'eccezione della reciprociıa (art.
38/a) e del rispeuo del diriuo della difesa (art. 38/d).

2- Proeed ura

La giurisprudenza considera la procedura per il riconoscimento delle sentenze
straniere come azione di accertamento. Pertanto, La Corte Suprema richiede l'esistenza di
un interes~ giuridico per poter far iniziare questa procedura,16 poiche l'esistenza di un
interesse giuridico costituisce conditio sine qua non di una tale azione nel dirilto di
procedura civile ed il. giudice e tenuto a verificarne l'esistenza d'uffıcio. L'interesse
giuridico non esiste ~ il heneficio aspettato dal riconoscimento puo essere ouenulo con
un'azione per la dichiarazione di esecutorieıa. L'azionc/ di accenamento non ha
esecutorieıa,17 poiche non contiene nessun ordine di adempimento.18

16Corte di Cassazione, 4. HO, E. 1985/5537, K. 1985/7507, T. 30.9.1985 (YKD 1986-1/39).
17Kuru, op. cit., p. 247-25 ı.
18Corte di Cassazione, 13. HO, E. 1989/1221, K. 1989/4636, T. 30.6.1989 (YKD 1990-
7/1029).
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3. Condizioni di riconoseimento

In conseguenza del riferimento fatto dall'articolo 42 a1I'articolo 38, le condizioni
necessarie per la dichiarazione di esecutorielA sona anche valide per la decisione di
riconoscimento, eccezione fatta, come gm spiegato, per i paragrafi (a) e (d) concernenti la
reciprociIA ed il rispetto del diritto della difesa. '

Riconoscimento delle sentenze straniere pronunciate nella giurisdizione volontaria e
ottenuto con la stessa procedura (LDPPI art 42 com ma 2 e 3).

ıv- RICONOSCIMENTO ED ESECUZIONE DELLE SENTENZE
ARBITRALI

1- In generale

Nella legislazione turca vi sona due fonti, una interna l'a1tra internazionale per il
riconoscimento ed esecuzione delle scnte,nze arbitrali straniere. Quella interna e scmpre la
LDPPI che dedica a questo argomento gli articoli 43-45, mentre nel campo internazionale
la Turchia ha aderito alla "New York Convention on the Recognition And Enforcement
of Foreign Arbitral Awards" (La Convenzione).

La Turchia ha aderito alla Convenzione ratificandola con la legge dell'8 Maggio
1991 pubblicata sulla Gazzetta Ufficiale Ü 25 Seuembre 1991 e mettendo la riserva della
condizione della reciprocitA in base all'articolo 1.3 dclla Convenzione stcssa.

Secondo la Costituzione, gli accordi internazionali approvati acquistano potere de
legge in vigore ncı territorio dello Stato. Nel caso di confliııo tra una norma di legge e la
norma di un accordo internazionale suceessivamente adottato, a mio parere, dovrebbe
valere la normadell'accordo in basc ai principi di lex posteriari e pacta sunt servanda.

Le norme contenute ne Ila LDPPI per quanto concerne le sentenze arbitrali straniere
riguardano soltanto la loro csccuzione, mentre, a differenza delle sentenze straniere, non
contemplano separatarnente I'ipotesi del riconoscimento. Comunque, la dottrina e
unanime nell'accettare la possibilitA di applicare la stessa procedura per ambcdue i casi. 19

Nella LDPPI il titolo della Sezione II e "Esecuzione e Riconoscimento delle
Sentenze dei Tribunali e Tribunali Arbitrali Stranieri", pertanto sembra che il Legislatore
non abbia inteso un trattamento differente per i lodi arbitrali.

Nella Convenzione, anche, si os'serva I'uso di ambedue i termini sia nel titolo che
nel testo, mentre non si ha una norma distinta per il caso di riconoscimento.

19Nomer, op. ciı. p. 490-491.
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Quindi, le eondizioni del'rieonoscimento non saranno trattate sepa.ratamente, poieM
gli stessi prineipi che regolano la materia dell'esecuzione dei lodi arbitrali saranno validi
anche per tale caso.

Secondo la Convenziane e le norme dflegge, il rieonoscimento si eonsidera eome
"conseguenza naturale" .della diehiarazione di esecutorielA e dei principi di argumenıum a
/orliori20 e analogia.21

2. Condizioni per la dichiarazione di esecutorieta

Secondo l'artieolo 43 della LDPPI e necessaria l'esistenza di tre condizioni per la
dichiarazione della esecutorielA delle sentenze arbitrali straniere: esse devono essere
defmilive, eseculive e straniere.

2.ı. Sentenza arbitrale definitiva

Com e gia detlo, l'artkolo 43 dellaLDPPI, allo seopo della esecuzione in Turchia,
richiede la definilivilA del lodo arbitrale. Naturalmente., l'esistenza di questo elemento va
valutata in base alla legge del luogo dove e stata pronuneiata la sentenza.

A differenza del test dell'artieolo 43 che richiede "la definilivilA e l'esecutorietA",'il
paragrafo (i) dell'arlicolo 45 parla de Ila definitivilA o l'eseeutorielA della sentenza.
Comunque la dottrina non attribuisce importanza a questo uso differente, l'esecutorielA
essendola eonseguenza della definilivita.22 i

2.2. Sentenza arbitrale straniera

La LDPPI non provvede una descrizione del eoneetlo della "sentenza arbitrale
straniera". i paragrafi (f), (g) e (i) dell'artieolo 45 fanno menzione del principio della
"Iegge eui I'arbitrato e soggeuo". La legge eui si ta riferimeoto deve iotendeı:si eome la
legge procedurale aecettata dalle parti. Nel caso in cui non vi e un accordo tra le parti,
deve essere preso in considerazione il luogo dove il lodo arbitrale viene pronunciato.
Quindi, lodi arbitrali pronunciali nei paesi esteri sona considerali stranieri.23 Anche la
Corte di Cassazione ha adottatoquesli due eriteri nella valutazione del deno conceno.24

20ünal, Doç. Dr. Şeref, "Yabancı Hakem Kararlarının Tanınması ve krası" (Riconoscimento
ed esecuzione delle sentenze arbitrali), Avrupa (Cenevre) - New York Sözleşmeleri ve Türk
Tahkim Hukuku Sempozyumu, Ankara, 1990, p. 55.56. .

21Kuru, Prof. Dr. Baki. Yılmaz, Doç. Dr. Ejder; "Türkiye'de Yabancı Hakem Kararlarının
Tanınması" (Riconhoscimento delle sentenze arbitrali straniere in Turchia), II. Tahkim
Haftası, Ankara, 1984, p. 193-194.

22ünaı, loc. cil., p. 57.
23Nomer, op. cil., p. 489; ünal, loc. cil., p. 62.
24Corte di Cassazione, 15. HO, E. 75/1611, K. 76/1052, T. i0.3. 1976; 1ı. HO, E. 78/5258,
K. 78/5916, T. 28.12.1978.
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, Come e saputo, anche la Convenzione prevede due criteri nella valutazione dellodo
straniero (Articolo ı. 1 e Articolo V. 1/a). Pertanto, insieme alla dottrina, si puô
sostenere che la Legge e la Convenzione siano in arınonia tra di loro.25

2.3. Reciprocita

La reciprocitA e richiesta anche per il riconoscimento ed esecuzione delle sentenze
arbitrali straniere in conseguenza del riferimento del paragrafo 2 del secondo comma
dell'articolo 44 al paragrafo (a) dell'articolo 38 della LDPPI. Questa disciplina e in
arınonia con il terzo comma deıı'articolo i della Convenzionc.

GIi aspetti piu importanti sono stati gia trattati in relazione aıle sentenze straniere.
Un particolare punto importante per lodi arbitrali e costituito dalla esistenza di lodi
arbitrali cui non puô essere attribuita una nazionalitA.

Nel caso di una interpretazione restrittiva del principio della reciprocitA, lodi arbitrali
senza nazionalitA non potrebbero essere riconosciuti ed eseguiti in Turchia. Conscia di
questa conseguenza, la dottrina tende ad esprimere opinione favorevole ad una
considerazione piu ampia della reciprocitA.26

3. Decisione di riconoscimento

L'articolo III della Convenzione prevede I'applicazione delle norrne proceduraIi del
Territorio OOveil riconoscimento e I'esecuzione sono richiesti.

L'articolo V della Convenzione ha adottato I'espressione "autoritA compentente"
(compentent authority) e tale autorita e la corte di prima istanza nel diritto turco.

E indispensabile I'esistenza di una decisione del tribunale per I'esecuzione di un 1000
arbitrale straniero. La decisione del tribunale si scrive in calce alla sentenza arbitrale.

3.1. Competenza

La competenza e, in primo luogo, determinato da un eventuale aceordo seritto tra le
parti. Nci caso di mancanza di un tale accorOO,secondo il secondo comma dell'artieolo 42,
il tribunale delluogo di domicilio, in maneanza di domicilio, del İuogo di residenza. e in
mancanza anche di esso, il tribunale del luogo dove si trovano i beni che possono essere
oggetto diesecuıione viene considerato competente.

3.2. Domanda

Chi riehiede il riconoscimcnto ed esecuzione deve allegare aııa sua domanda i
documenti precisati nell'articolo 44 detla LDPPI conformemente aneha alla Convenzione.

250nal, loc. cil.. p. 60-63.
26şanIı• Cemal, "MiIIetlerarası Ticari Tahkimde Hakem Kararlarının Tahkim Yeri Hukukundan

Ayrılması ve Bu Kararların 2675 Sayılı Kanun Açısından Tenfizi Sor,unu",II.Tahkim
Haftası, Ankara, 1984, p. 183.
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Aıı'articolo 45 della LDPPI sono. eleneati i motiyi di rigeuo della domanda di
riconoscimento ed esecuzione.

In questo eleneo ci sono noye paragrafı che riguardano i motivi determinanti il
rigeuo della richiesta mentre nella Conyenzione ce ne sona sette. Comunque, questa
differenza non comporta una contraddizione tra due testi. Essa ~ la conseguenza della
differenza di sistematica mentre come contenuto ambedue i testi contemplana gli stessi
motivi.

Nei paragrafı (d), (e), (O, (g), (11) e (i) l'onere di prova ~ a carico del convcouto, in
conformitA ane he con il sistema adottato dalla Convenzione.27

4. Ricorso

Secondo l'articolo 41 del la LDPP1, illado arbitrale straniero ~ eseguito come se
fosse un lado arbitrale locale, nel caso di accoglimento deııa richiesta.

Contro la decisione del tribunale ~ possibile presentare ricorso secondo le norme
procedurali generali del dirilto turco. Tale ricorso sospende l'esecuzione del 10<10arbitra1e
fmo alla decisione della corte competente.

270nal, loe. eit.. p. 71.
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